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Jlannoe ucc/enoBanme SBASeTCs YacThIO MPOEKTA MO ONMUCAHUIO S3bIKa I POheccHo-
HAJIBHBIX TIeJIell yauTeseil u npernojgaBaresieil HHOCTpaHHOTO sa3biKa “language teachers target
language” (LTLL).

J1sg moATOTOBKY yUuTe el TIIKOIBI HEOOXOIUMO 3HATH, KAKHEe KOMMYHUKATUBHbBIE 33, TaTH
UM TIPUXOIUTCH PeIiaTh B mporecce npodeccuonanbuoil gesareabnoctu. Crenyer y4uTbBaTh,
YTO yUHUTE/h UCHOJIb3YeT s3bIK He TOJHKO B KJACCE, HO U 3a €ro MpejejaMu Jijisi MHOTHX
IeJen.

UccenoBanne anaausupyer 3aga4u ((byHKIUK), KOTOPbIE CYUTAIOTCsT HAUOO0JIee BasKHbI-
MU il yauTesieil ¢ TOYKu 3peHus padborojareieil.

Baxkno ormernts, uro sonpoc ESP (English for specific purposes) mmpoko usyden n
0 HeMy HammcaHo MHOro jureparypbl. Hampumep, Jesna Kaprep (Carter 3] moiaemna 3
tumta ESP: a3bIK 17151 y3KOmpoheccHOHATBHOTO IpUMeHeH s (HanpuMep sI3bIK st PAOOTHH-
KOB JIOPOYKHOM CJTIY7KOBI); A3BIK [T AKAJEMAIECKAX U MPODECCHOHATBHBIX TeIeil; I3bIK [T
cuenuaababix 1nesei. Bropoit Tun ESP Kaprep cunraer mambosiee moaxomsimum st 000-
3HaveHusT chephbl yHOTPeOJAeHNsI aHIIHIICKOro a3biKa yuanTeasvu. B pabore "Tree of ELT’ T.
Xarunucona ( [5] ESP noapaszaensercst Ha Tpu «BeTBH»: a) sI3bIK JIJIsT HAYKN W TEXHUKH 0)
SI3BIK I OU3Heca W 9KOHOMUKHU B) sI3bIK JIJIsT OOIIEryMaHUTAPHBIX HayK. KazxKaas u3 9Tux
BeTBell mMeeT KaTeropuu: ZI3bIK I aKaJeMUIeCKUuX Iesell U A3bIK It TpodecCuona b
HBIX Hestell. B jaHHOM ciiyudae «si3blK JJIsl yUUTeIeiiy sBJIsSeTcs CMeChIo aKaJleMUIECKOro 1
podecCuoHAIBHOTO.

[Tomumo pabor o ESP ceymiecTByeT MHOTO MCCaeI0BAHAN aHTVIMHCKOTO SI3BIKA, HCITOIb-
3yemoro B Kiacce, win classroom language [2],[6],[7],[8], koropsiit onuceiBaer crenuduaeckne
XapaKTEePUCTUKH TUCKYPca chepbl 00pa3oBaHus U BHYTPUKIACCHON paboThl. Hekotopsie u3
uccsieioBaresieil obpaiain cBo¢é BHIMaHUe Ha YPOKH HHOCTPAHHOIO SI3bIKA U HCIIOJIb3YyEeMY IO
na nux pedn|1],[4],[8],[9]. Amanus ganmerx paboT MOKA3a/1, 9TO FOBPEHHE ONEHHBACTCS YAIIe
BCETO B TOJOOHBIX HCCJIEJOBAHUAX, B TO BPEMsl KaK JIpYT'Me BHJbI PEUYEBOi JeATEJTHHOCTH
(4TeHue, MUCHMO, ayIUPOBAHKE) MOYTH HE PACCMATPUBAIOTCS.

epio TaHHOTO HCCIeT0BAHNS - BBISBICHHE HANOOIee BAKHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 33144
yauTesei MKoJ U ¢ TOYKHU 3peHus paboroiaresieii.

Bompocsl, KoTopbie cTOAT mepeji nccjaeoBaHneM 3ak/ao4aiores B ciaeayiomnem: 1. Kakue
dbyukuu cauraoTcs Hanbosee BaXKHBIMU ¢ TOUYKH 3peHus paboroparesneit u 2. Kakue A3bi-
KOBbIE YMEHUs CTOSAT 32 BBIIOJHEHHEM TUX (DOYHKITHH.

C 310i1 1e/1bI0 OBLIO MPOAHAIUIUPOBAHO 25 OPUTAHCKAX M AMEPHUKAHCKUX O0bABJICHUIT O
pabore.
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Borin knaccudunupoBaHbl J0MKHOCTHBIE OOA3aHHOCTH YUHUTEJIel, OMUCAHHBIE B ITUX
O0bSIBJIEHUSAX C TOYKHU 3peHusi 1. KJIACCHON M BHEKJIACCHON paboThl, 2. a TakKe MO BUIAM
pedeBoll 1eaTeIbHOCTH.

Ha nepsoit cragnm uccieoBanust ObLT TPOBEAEH aHAIN3 HEOOXOIUMOI I ONPEIeIeHUST
TEePMUHOJIOTHH JIATEPATYPbl U cOOp 00baBICHUN O mpuéme Ha padOTY; HA BTOPOW CTAIUN
OBLIM BBIIAEICHBI (DYHKIIUM; HA TPeTheil MpoucxXoauao KJaaccuduimupoBanne OYHKIUNR 1 Ha
4eTBEPTON CTA NN NJIAHUPYETCS pacipe/ieieHne (PyHKIUH 110 9aCTOTHOCTH.

[Tozxke mranupyercs aHaaIu3 OTPaKeHHUS JIAHHBIX WHCTPYKIuil B 3k3amene TKT

[Tpoanam3upoBaB MaTepuas, MOXKHO OYJeT BHECTH HEOOXOINMbIE KOPPEKTUBBI B MO0~
TOBKY OyJIYIIUX CIEIUAJTUCTOB U Pa3spabOTKYy cojiepzKaHus TpodeccuoHaJIbHON KOMMYHHIKA-
TUBHOI KOMIIETEHIIUKA B 0OPA30BATEIbHBIX CTAHIAPTAX.

Pesyibrarnl jannoro ucc/eoBanusi MOryT ObITh MCIOJIb30BAHbBI JIJIsi YTOYHEHUs] 1 000C-
HOBAHUs COMEPKAHUST MPOMECCUOHATBHON KOMIIETEHIUH yIUTETefl WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
9TO, B CBOIO O4Y€pelb, TPUBEIET K TOPADOTKE COMep KaHusa 00yUeHUsT U ONEeHUBAHUS CTY/IeH-
TOB BY30B — OyJIVIIUX YVUYUTEJeH U HperojgaBare/ieii HHOCTPAHHBIX S3bIKOB.
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